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羅馬書 Romans 8:12-17

12 弟兄們，這樣看來
，我們並不是欠肉體
的債去順從肉體活著
。
13 你們若順從肉體活
著，必要死；若靠著
聖靈治死身體的惡行
，必要活著。

12 So then, brothers, 
we are debtors, not to 
the flesh, to live 
according to the flesh. 
13 For if you live 
according to the flesh 
you will die, but if by 
the Spirit you put to 
death the deeds of the 
body, you will live. 

1/3
羅馬書 Romans 8:12-17

14 因為凡被神的靈引
導的，都是神的兒子
。
15 你們所受的，不是
奴僕的心，仍舊害怕
；所受的，乃是兒子
的心，因此我們呼叫
：「阿爸！父！」

14 For all who are led 
by the Spirit of God are 
sons of God. 
15 For you did not 
receive the spirit of 
slavery to fall back 
into fear, but you have 
received the Spirit of 
adoption as sons, by 
whom we cry, "Abba! 
Father!" 
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16 聖靈與我們的心
同證我們是神的兒
女；
17 既是兒女，便是
後嗣，就是神的後
嗣，和基督同作後
嗣。如果我們和他
一同受苦，也必和
他一同得榮耀。

16  The Spirit himself 
bears witness with our 
spirit that we are 
children of God, 
17 and if children, then 
heirs--heirs of God and 
fellow heirs with Christ, 
provided we suffer with 
him in order that we 
may also be glorified 
with him. 
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神的兒女的確據 The Assurance of God's 
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1. The Spirit leads God’s children, v. 14

聖靈引導神的兒女 (14 節)

a.  God’s warning and assurance

神的警告和保证
b. Two kinds of fear: the fear of sons and the 

fear of slaves

两种敬畏/害怕:儿子的敬畏和奴仆
的害怕
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2. The Spirit enables God’s children to 
cry “Abba Father,” v. 15

聖靈使神的兒女得以呼叫: “阿爸!
父!” (15 節)

a.  The source of our adoption

得儿子名分的源头
b. The character of our adoption

得儿子名分的特徵
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3. The Spirit testifies with our spirit that 
we are God’s children, v.16

聖靈与我们的心同证我们是
神的兒女 (16 節)

a.  How does the Spirit testify?

聖靈如何作見证?

b. How can we grow in knowing the Spirit’s 
testimony?

我们如何更明暸聖靈的見证?
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4. The Spirit assures God’s children of 
their inheritance, v. 17

聖靈使神的兒女有那得基业的確據
(17 節)

a.  Perfected fellowship

完美的团契
b. Redeemed creation

得赎的受造之物
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